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Chen Li was born in Hualien, Taiwan, in 1954, and
graduated from the English Department of National
Taiwan Normal University. Regarded as one of the most
innovative and exciting poets writing in Chinese today,
he is a prolific prose writer and translator as well as the
author of fourteen books of poetry. With his wife Chang
Fen-ling, he has translated over twenty volumes of
poetry into Chinese, including the works of Sylvia Plath,
Seamus Heaney, Pablo Neruda, Octavio Paz, Wistawa
Szymborska, Tomas Transtromer, and Akiko Yosano.
The recipient of many awards, such as the National
Award for Literature and Arts and the Taiwan Literature
Award, he is the organizer of the annual Pacific Poetry
Festival in his hometown. In 2005, he was listed as one of
the “Top Ten Contemporary Poets of Taiwan.” In 2012,
he represented Taiwan at Poetry Parnassus, the Olympic
Poetry Festival held in London. In 2014, he was invited
to participate in the International Writing Program at

the University of Iowa.
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English translations by Chang Fen-ling
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Autocracy

They are lawmen tampering with grammar at will

Singular yet accustomed to the plural form

Objects presuming to be subjects

Hungry for the future tense when young

Indulging in the past tense when old

No need for translation

Resisting all changes
Fixed sentence patterns
Fixed sentence patterns

Fixed sentence patterns

Only one transitive verb: suppress
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War Symphony
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